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Partie II
Informations sur le contenu du projet Formulaire de demande pour les projets de plus de 100 000 euros de subvention – bengo
Promotion de projets d’importance pour le développement réalisé par des promoteurs privés allemands



Le formulaire de demande comprend deux parties qui doivent être déposées sur le portail de projet d’Engagement Global (cf. www.antragsportal.de).
La Partie I est à remplir en ligne sur le portail de projet susmentionné et est ensuite générée automatiquement. Veuillez y saisir les informations suivantes :
Coordonnées du promoteur privé allemand, du promoteur du projet, données principales concernant le projet telles que pays où le projet est exécuté, durée, titre du projet, plan de financement, financement proportionnel demandé ; informations sur le personnel du projet, informations complémentaires dans le cas de travaux de construction et le cas échéant requête de décompte par des experts-comptables indépendants et autres explications.
La Partie II comprend le présent document en format Word qui peut être téléchargé sur le portail de projet susmentionné ou sur le site de bengo (cf. http://bengo.engagement-global.de/downloads.html). 
Pour chaque section, vous trouverez des indications concrètes sur les informations qui sont impérativement requises. Ces passages peuvent être effacés lors de la rédaction. Les questions directrices issus du guide pour la demande de projet sont mis en lien avec la section concernée. En cas de besoin, le guide pour la demande de projet est à votre disposition via le lien suivant : https://bengo.engagement-global.de/leitfaden-zum-projektantrag.html. Veuillez noter que la longueur totale de la partie II ne doit pas excéder 30 pages.

Numéro de projet (partie réservée à bengo) : 
Pays où le projet est exécuté : 
Titre du projet : 
Promoteur privé allemand :
Durée du projet : 




1. Informations sur le promoteur local du projet 
Veuillez ne donner des informations que sous les points suivants.
1.1. Forme juridique, objectifs institutionnels, priorités de travail 
Veuillez indiquer dans le tableau suivant, sous forme de mots clés, les informations sur tous les promoteurs locaux de projet qui obtiennent des moyens du projet et qui sont listés dans le portail de projet. Si vous travaillez avec plus qu’un promoteur local du projet, vous pouvez ajouter des lignes au tableau.

	Enregistrement local en tant qu’organisation non gouvernementale (ONG) / qualité d’organisation à but non lucratif
[Veuillez donner des informations sur l’enregistrement local avec le numéro, si disponible. Quel est le statut concernant la qualité d’organisation à but non lucratif ?]
	Objectifs institutionnels 
[Quels objectifs fondamentaux poursuit le promoteur local du projet en tant qu’organisation ?]
	Domaines d’intervention sectoriels/priorités de travail 
[Dans quelles régions et dans quels domaines le promoteur du projet a-t-il déjà mis en œuvre des projets ? Liste des thèmes et des priorités régionales]

	


	
	



1.2. Capacités en ressources humaines, capacités techniques et financières
Merci d’indiquer ici le nombre de personnes salariées de manière permanente et/ou bénévoles ainsi que leurs capacités techniques et administratives. Indiquez le chiffre d’affaires annuel moyen des trois dernières années et les donateurs pertinents.

	Capacités personnelles et techniques 
	Chiffre d’affaires annuel par exercice budgétaire
	Donateurs

	
	Exemple :
2022 : 1 947 000 euros
2023 : 1 950 000 euros
2024 : 1 915 000 euros
	Exemple :
CARE, OXFAM, Caritas, etc.



1.3. Expérience dans la mise en œuvre de projets similaires 
Dans quelle mesure le promoteur local du projet a-t-il déjà de l’expérience avec la mise en œuvre de projets similaires dans le domaine de la politique de développement, telle qu’elle est désormais prévue ? Veuillez citer dans le tableau des exemples issus des trois dernières années. Pour les projets subventionnés par le Ministère fédéral de la Coopération économique et du Développement (BMZ), merci d’indiquer les numéros de projet.

	Durée (de – à)
	Titre/contenu du projet
	Donateurs
	Budget

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



1.4. Rapport entre le promoteur privé allemand et le(s) promoteur(s) local(aux) du projet
Veuillez décrire et évaluer votre coopération jusqu’à présent avec le promoteur local du projet. Justifiez pourquoi vous souhaitez mettre en place ensemble le projet qui fait l’objet de la demande.

2. Situation initiale/ analyse des problèmes (pertinence)
Veuillez ne donner des informations que sous les points suivants.
2.1. Situation initiale et présentation des problèmes
[bookmark: _GoBack]Cette section est censée mettre en évidence l’importance et la parfaite adéquation de votre projet pour l’amélioration des conditions de vie des personnes directement sur le site du projet et la contribution du projet aux objectifs supérieurs dans le domaine de la politique de développement (nationaux et internationaux). Le site du projet et la région du projet doivent être décrits de manière axée sur les conditions-cadres et les acteurs qui ont une pertinence pour la conception et la mise en œuvre du projet. Expliquez de manière ciblée les problématiques sociales, économiques, politiques et, le cas échéant, écologiques qui sont traitées par le biais des mesures au chapitre 5.2. Veuillez aussi expliques les aspects pertinents en matière de droits humains et, le cas échéant, les dynamiques conflictuelles existantes. Les données générales sur le pays partenaire ne doivent pas excéder 10 lignes.


2.2. Préparation du projet et collaboration avec d’autres acteurs
Veuillez décrire ici comment les promoteurs locaux du projet, les groupes cibles et, le cas échéant, d’autres acteurs gouvernementaux et non gouvernementaux importants dans l’environnement du projet ont participé à la création du projet et/ou seront impliqués dans sa mise en œuvre. Veuillez également indiquer quelles autres organisations de la société civile, administrations ou institutions/donateurs internationaux exécutent des mesures ou programmes similaires dans la région du projet. Quels effets de synergie peuvent être utilisés pour renforcer les effets du projet ?
Indiquez quelles constatations issues d’autres projets ou d’une étude de faisabilité effectuée ont été prises en compte lors de la planification et intégrez-les dans les points de la demande correspondants. Indiquez si toutes les conditions pour la réalisation du projet (autorisations administratives et autres) sont remplies.


3. Groupe cible direct/indirect 
Veuillez décrire ici le plus précisément possible le profil et la composition des groupes cibles censés être aidés par le projet. 
· Indiquez le nombre, le genre, l’âge ou d’autres caractéristiques pertinentes des personnes qui sont directement impliquées dans les mesures ou qui en profitent directement (= groupes cibles directs). Décrivez par qui et sur la base de quels critères les bénéficiaires ont été choisis et quelle contribution propre financière et/ou sous une autre forme ils et elles apportent au projet.
· Décrivez et chiffrez aussi brièvement les groupes cibles qui bénéficient de manière indirecte du projet et/ou qui contribuent au succès du projet (= groupes cibles indirects/intermédiaires).


4. Matrice d’impacts (importance et efficacité)
La matrice d’impacts représente quels objectifs le projet poursuit dans le cadre de la durée de projet prévue et quels changements peuvent ainsi être obtenus (=effets). 
Ici, les sous-objectifs (=capacités) contribuent directement à la réalisation de l’objectif du projet (=utilisation) et de l’objectif général (=utilité). Tous les objectifs doivent être formulés de manière concrète et axée sur le groupe cible et être réalistes. Les indicateurs devraient attester l’atteinte de l’objectif du projet. Pour chaque indicateur, une valeur initiale et une valeur cible les plus précises possibles doivent être formulées. Ces valeurs doivent être parfaitement harmonisées et pouvoir être mesurées de manière quantitative ou qualitative. L’indication d’indicateurs d’utilité au niveau de l’objectif général est optionnelle.
	Objectif général 

	Indicateurs OPTION

	
	Valeur initiale 
(quantitative et qualitative)

	Valeur cible (état visé) 
(quantitative et qualitative)


	


	
	

	Objectif du projet 

	Indicateurs 

	
	Valeur initiale 
(quantitative et qualitative)

	Valeur cible (état visé) 
(quantitative et qualitative)


	


	 
	

	Sous-objectifs

	Indicateurs

	
	Valeur initiale 
(quantitative et qualitative)
	Valeur cible (état visé) 
(quantitative et qualitative)

	1. 
	



	

	2. 
	



	

	3. 
	
	

	
	
	

	
	
	



5. Mesures pour la réalisation de l’objectif (efficacité et efficience) 
Veuillez donner des informations concernant les points suivants :
5.1. Calendrier et mesures 
Veuillez indiquer dans le tableau suivant le calendrier et la durée des différentes mesures trimestre par trimestre.
	Mesures 
	1. Année du projet
	2. Année du projet
	3. Année du projet
	4. Année du projet
	5. Année du projet

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


5.2. Description des mesures, méthodes et instruments
Veuillez expliquer (respectivement) le contenu des différentes mesures censées conduire à la réalisation de chaque sous-objectif. La représentation des mesures doit établir un lien en termes de contenu avec le sous-objectif et décrire les liens de causalités. Les mesures similaires, comme les formations peuvent ici être résumées de manière pertinente sous une seule position à titre d’ensemble de mesures. Complétez le texte avec les indications nécessaires en termes de dispositions juridiques en matière de subventions par mesure ou ensemble de mesures. Celles-ci doivent contenir le nombre minimum visé de bénéficiaires, la durée approximative (un jour / plusieurs jours), des types de dépenses (dépenses de fonctionnement : par exemple frais de restauration, transport, honoraires; investissements : par exemple banque de semences, pompes solaires) ainsi que la somme totale. Les taux journaliers pour les experts externes peuvent être indiqués sous la forme d’une fourchette d’honoraires. Ce faisant, procédez le plus possible par sous-objectif et orientez-vous aux exemples du guide. [Lien vers les exemples de représentation] Les informations doivent servir à illustrer l’efficacité et l’efficience de votre projet ainsi qu’à rendre visible la rentabilité/ l’adéquation des dépenses par rapport aux prix moyen au lieu.


5.3. Mesures d’accompagnement, de coordination et de suivi 
Veuillez expliquer ici les dépenses qui ne peuvent pas être attribuées directement à l’une des mesures susmentionnées, mais qui découlent d’activités de coordination, de suivi et d’administration du promoteur local du projet, en rapport direct avec la mise en œuvre du projet. Cela peut comprendre des investissements comme des motos, des ordinateurs, des imprimantes et autres ou des frais de fonctionnement, par exemple pour les mesures de suivi (visites de terrain) ainsi que – souvent au prorata – les frais de fonctionnement courants pour le bureau du promoteur local du projet, le bureau du projet et autres. Indiquez brièvement les mesures d’accompagnement du promoteur local du projet et listez les types de dépenses dans le tableau modifiable suivant. À des fins d’illustration financière, le tableau suivant montre à titre d’exemple des postes de dépenses souvent cités, mais il peut être entièrement adapté aux besoins spécifiques du projet, complété ou réduit. Le tableau doit être considéré comme une suggestion qui peut être remplacée par une représentation propre.

	Mesures d’accompagnement du promoteur local du projet 

	
	Investissements des promoteurs locaux du projet (équipement)
	Dépenses de fonctionnement du promoteur local du projet

	
	Types de dépenses
	Total en euros
	Types de dépenses
	Total en euros

	Équipement et dépenses de fonctionnement en rapport avec le projet Bureau (au prorata/ 10%) pour xy mois
	Meubles, équipement informatique
	
	Loyer, communication, frais supplémentaires (eau/électricité), matériel de bureau
	

	Dépenses de fonctionnement en rapport avec le projet (relations publiques/ travail de visibilité) pour xx mois
	
	
	media imprimé, site internet, brochures
	

	Activités de suivi, réunions de planification et de pilotage
	 
	 
	restauration, hébergement, transport
	

	Transport et autres
	 Vélos, moto
	 
	Essence, entretien des véhicules
	

	Ligne de base, évaluations internes, et autres
	 
	 
	Transport, restauration, hébergement
	

	Contrôle externe des comptes (audit)
	
	
	Honoraires
	

	Frais bancaires [le cas échéant aussi frais de virements bancaires en Allemagne]
	
	
	
	

	…
	
	
	
	

	Total des mesures d’accompagnement du promoteur local du projet
	LB 
	
	LB 
	

	[Somme totale comme dans le plan de financement sous-investissement et dépenses de fonctionnement]




6. Risques et mesures d’atténuation
Le mise en œuvre et/ou la réalisation de l’objectif du projet et quelles mesures ont déjà été prises ou sont prévues pour atténuer au maximum ces risques. Cela peut d’une part se rapporter à des facteurs indépendants du projet comme la situation sécuritaire dans un pays, les phénomènes naturels, les pandémies, mais aussi, d’un autre côté, à des facteurs dépendant du projet comme l’acceptation du projet au sein de la population et les conflits d’intérêts dans la région du projet, l’engagement des groupes cibles, etc.


7. À propos de la durabilité (structurelle, économique, sociale, écologique) 
Veuillez expliquer comment il est assuré que les changements positifs du projet perdurer au-delà de la fin du projet. Suffisamment de mesures allant dans ce sens sont-elles prévues et des accords sont-ils passés avec les groupes cibles, les autorités locales, les pouvoirs publics et d’autres institutions, par exemple concernant la propriété et la prise en charge des frais consécutifs ? Si possible, référez-vous aux aspects structuraux, sociaux, économiques et écologiques de la durabilité.
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